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La 7 noiembrie 2014, Consiliul Afaceri Economice și Financiare (ECOFIN) a convenit asupra 

concluziilor privind finanțarea combaterii schimbărilor climatice, astfel cum figurează în anexa la 

prezenta notă. 
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ANEXĂ 

Concluziile Consiliului privind finanțarea combaterii schimbărilor climatice 
Reuniunea Consiliului AFACERI ECONOMICE ȘI FINANCIARE 

7 noiembrie 2014 
 

Consiliul a adoptat următoarele concluzii: 

 

1. REAFIRMĂ că UE și statele sale membre s-au angajat să intensifice mobilizarea pentru 

finanțarea combaterii schimbărilor climatice, în contextul unor acțiuni de atenuare semnificative și 

al transparenței în punerea în aplicare, pentru a-și aduce contribuția care le revine la obiectivul 

țărilor dezvoltate de a mobiliza în comun 100 de miliarde USD pe an, până în 2020, dintr-o gamă 

largă de surse publice și private, bilaterale și multilaterale, inclusiv surse alternative de finanțare. 

ACCENTUEAZĂ necesitatea unei partajări echitabile a efortului între țările dezvoltate și 

REITEREAZĂ apelul pe care l-a adresat economiilor emergente de a contribui la finanțarea 

adaptării la schimbările climatice și a atenuării acestora, în conformitate cu capacitățile și cu 

responsabilitățile lor respective. 

2. EVIDENȚIAZĂ faptul că UE și statele sale membre și-au depășit angajamentul referitor la 

acordarea unei finanțări inițiale rapide de 7,2 miliarde EUR în perioada 2010-2012. 

EVIDENȚIAZĂ contribuția din partea UE și a statelor sale membre la finanțarea combaterii 

schimbărilor climatice, în valoare de 9,6 miliarde EUR1, pentru anul 2013. 

1 Această sumă include surse de finanțare a combaterii schimbărilor climatice din bugete 

publice și de la alte instituții financiare care acordă finanțare pentru dezvoltare. 

 

13844/2/14 REV 2  AAV/cg 2 
ANEXĂ DGG 1A  RO 
 

                                                 



 

3. SUBLINIAZĂ potențialul Fondului verde pentru climă de a reprezenta un important canal 
pentru sprijinirea transformării în economii cu emisii reduse de gaze cu efect de seră (GES) și 
rezistente la schimbările climatice. SALUTĂ operaționalizarea Fondului verde pentru climă, 
inclusiv deciziile prin care se urmărește atingerea, în timp, a unui echilibru de 50/50 între atenuare 
și adaptare și maximizarea angajării sectorului privat. SALUTĂ procesul mobilizării inițiale a 
resurselor, aflat în curs, în special anunțurile timpurii făcute de o serie de țări. SALUTĂ mai cu 
seamă contribuțiile avansate deja de unele țări aflate în curs de dezvoltare. EVIDENȚIAZĂ faptul 
că până la ora actuală, o parte substanțială a anunțurilor timpurii provine de la statele membre ale 
UE. ÎNDEAMNĂ toate țările care sunt în măsură să facă acest lucru să contribuie substanțial la 
Fondul verde pentru climă. AȘTEAPTĂ cu interes, la 19-20 noiembrie 2014, o primă conferință a 
donatorilor încununată de succes. SUBLINIAZĂ importanța dezvoltării în continuare a politicilor și 
a procedurilor pentru Fondul verde pentru climă, astfel încât acesta să poată primi fonduri și să 
poată efectua plăți înainte de COP21, în scopul de a realiza transformările avute în vedere cât mai 
curând posibil. 

4. SUBLINIAZĂ faptul că cele mai durabile și mai eficace strategii de intensificare a finanțării 
combaterii schimbărilor climatice se bazează pe o gamă largă de surse. EVIDENȚIAZĂ eforturile 
UE și ale statelor sale membre de a intensifica finanțarea combaterii schimbărilor climatice, după 
cum se prevede în contribuțiile la strategii și abordări. REAMINTEȘTE că intensificarea finanțării 
combaterii schimbărilor climatice este un proces iterativ, care se desfășoară în paralel cu crearea de 
către guvernele naționale a unor medii propice strategiilor și proiectelor de investiții care ar trebui 
să cuprindă, în totalitatea lor, facilitarea acțiunii din partea sectorului privat. 

5. RECUNOAȘTE că finanțarea combaterii schimbărilor climatice va reprezenta o componentă 
importantă a acordului din 2015 ca mijloc de atingere a scopului convenit, acela de a limita 
creșterea temperaturii medii globale la sub 2 °C peste nivelele preindustriale și de a realiza o 
dezvoltare durabilă cu emisii reduse de GES și rezistentă la schimbările climatice. Dincolo de 
orizontul anului 2020, finanțarea publică a combaterii schimbărilor climatice va continua să joace 
un rol important. Aceasta ar trebui să fie utilizată în cel mai eficace și mai eficient mod care să 
producă cel mai mare impact posibil, fie că este vorba despre atenuare, despre adaptare sau despre 
consolidarea de capacități. ACCENTUEAZĂ importanța acordului din 2015 în ceea ce privește 
mutarea accentului investițional către economii și societăți cu emisii reduse și rezistente la 
schimbările climatice. De asemenea, acordul trebuie să reflecte importanța sectorului privat ca sursă 
esențială de finanțare a combaterii schimbărilor climatice și a fluxurilor investiționale relevante, 
recunoscând faptul că finanțarea din partea sectorului privat completează, fără a substitui finanțarea 
publică a combaterii schimbărilor climatice, acolo unde aceasta din urmă este necesară. SALUTĂ 
anunțurile de bun augur făcute de sectorul privat la 23 septembrie 2014, cu ocazia Reuniunii la 
nivel înalt privind clima a ONU. 

 

13844/2/14 REV 2  AAV/cg 3 
ANEXĂ DGG 1A  RO 
 



 

6. EVIDENȚIAZĂ faptul că toate părțile au rolul lor în punerea în practică a unei game de 
acțiuni conforme cu responsabilitățile și capacitățile aflate în schimbare. Unele dintre acțiuni ar 
trebui să fie întreprinse de toate părțile, iar altele de către părțile cu capacități sporite. Această 
diversitate a rolurilor și a acțiunilor ar trebui să se reflecte în acordul din 2015. Acțiunile ar putea să 
varieze de la îmbunătățirea mediilor propice interne, care stimulează investițiile durabile cu emisii 
scăzute de GES și rezistente la schimbările climatice, până la includerea preocupărilor climatice în 
politicile publice, la promovarea includerii chestiunilor climatice în deciziile investiționale private 
și la mobilizarea finanțării internaționale a combaterii schimbărilor climatice. SUBLINIAZĂ faptul 
că dispozițiile acordului din 2015 privind finanțarea combaterii schimbărilor climatice trebuie să fie 
dinamice și capabile să se adapteze la transformarea realităților și a nevoilor prin reflectarea 
capacităților și a responsabilităților aflate în evoluție ale părților. 

7. RECUNOAȘTE că este important să se sprijine adaptarea pentru a face ca strategiile de 
dezvoltare și mijloacele de subzistență ale țărilor în curs de dezvoltare să fie rezistente la 
schimbările climatice. UE și statele sale membre depun eforturi pentru a canaliza o parte importantă 
a finanțării combaterii schimbărilor climatice în direcția adaptării, în special prin abordarea nevoilor 
țărilor în curs de dezvoltare care sunt deosebit de vulnerabile. În acest sens, Fondul verde pentru 
climă va juca un rol esențial. 

8. REAMINTEȘTE că mediile propice facilitării acțiunilor axate atât pe atenuare, cât și pe 
adaptare sunt esențiale pentru obținerea unor emisii scăzute de gaze cu efect de seră, precum și 
pentru o dezvoltare rezistentă la schimbările climatice, cum ar fi prin intermediul unor planuri 
interne, al strategiilor, politicilor, instrumentelor și mecanismelor climatice și prin cadre de 
reglementare favorabile. Stabilirea prețului carbonului reprezintă una dintre componentele esențiale 
ale unui mediu propice, putând fi realizată prin intermediul unei varietăți de instrumente. Printre 
acestea se poate număra, de exemplu, reducerea treptată a subvențiilor pentru investiții care implică 
un nivel înalt de carbon și de combustibili fosili. În acest sens, SALUTĂ declarația Băncii 
Mondiale privind stabilirea prețului carbonului, anunțată la 23 septembrie în cadrul Reuniunii la 
nivel înalt privind clima a ONU. EVIDENȚIAZĂ intenția mai multor state membre ale UE de a 
limita furnizarea de ajutor pentru finanțarea proiectelor axate pe carbon. 

9. SOLICITĂ contribuții prin care să se asigure reconstituirea Fondului multilateral al 
Protocolului de la Montreal, care va facilita sprijinul multilateral pentru modificarea protocolului, 
astfel încât să se permită reducerea treptată a producției și a consumului de hidrofluorocarburi, care 
reprezintă una dintre cele mai rentabile căi de reducere a emisiilor de GES pe termen scurt. 
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10. REAFIRMĂ faptul că este nevoie de un cadru de măsurare, raportare și verificare robustă și 

armonizată și de elaborarea unor definiții clare și comune pentru a asigura transparența și încrederea 

necesară. SPRIJINĂ transparența consolidată și accelerarea lucrărilor în direcția unor astfel de 

cadre comune, convenite la scară internațională, pentru măsurarea, raportarea și verificarea (MRV) 

a fluxurilor de finanțare a combaterii schimbărilor climatice, și salută în special activitatea Grupului 

de colaborare pentru cercetare al OCDE axat pe urmărirea finanțării private a combaterii 

schimbărilor climatice și a Comitetului permanent pentru finanțare axat pe evaluarea bienală și pe 

prezentarea generală a fluxurilor de finanțare a combaterii schimbărilor climatice. 

11. EVIDENȚIAZĂ importanța transparenței în ceea ce privește finanțarea combaterii 

schimbărilor climatice, inclusiv finanțarea privată a combaterii schimbărilor climatice. Înțelegerea 

comună a finanțării private a combaterii schimbărilor climatice ar trebui să fie simplă și flexibilă 

pentru a păstra sarcina administrativă a raportării la un nivel minim. Aceasta ar trebui, de asemenea, 

să creeze stimulentele corespunzătoare, să încurajeze țările să mobilizeze și să utilizeze finanțarea 

combaterii schimbărilor climatice în scopul de a promova atenuarea și adaptarea în cel mai eficient 

mod cu putință. Fără a aduce atingere viitoarelor acorduri internaționale, în raport cu angajamentul 

țărilor dezvoltate de a mobiliza împreună 100 de miliarde USD pe an până în 2020, dintr-o mare 

varietate de surse în contextul unor acțiuni de atenuare semnificative și al transparenței în punerea 

în aplicare, UE va utiliza, pentru început, o înțelegere a finanțării private a combaterii schimbărilor 

climatice care specifică faptul că aceste fluxuri financiare sunt: 1) mobilizate de finanțele publice 

sau de o intervenție publică, inclusiv în sfera reformei de politici și de reglementare, și 2) relevante 

în materie climatică în conformitate cu criteriile utilizate de organizații internaționale relevante 

precum OCDE și băncile de dezvoltare multilaterală. 

12. SUBLINIAZĂ că UE este pregătită să se implice într-un dialog activ intra-sesiune cu ocazia 

Dialogului ministerial la nivel înalt pe tema schimbărilor climatice de la Lima. 

 

______________________________ 
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